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Előfizetési felhívás
A

„ V e n d é g lő s ö k  Lapja**
1897- ju liu s — o k tó b e ri évnegyedére.

Lapunk előfizetési ára:
N e g y e d é v r e  150 kr. —  F é lé v r e  3 ír t.

Tisztelettel kérjük mindazon előfizetőin
ket, kiknek előfizetése jelen számunkkal 
lejárt, szíveskedjenek előfizetéseiket mielőbb 
megújítani, annál is inkább, miután jövőre 
csakis azoknak küldjük lapunkat, kik arra 
előfizettek.

Az előfizetések legczélszerübb beküldé
sére mai számunkhoz mellékelve postai utal
ványokat küldünk szét. Tisztelettel

A „Vendéglősök Lapja** 
kiadóhivatala.

Élősdiek.
(SS) A m erika őserdeiben, a hol 

toronym agasságra em elik a leg- 
tróp ikusabb  égalj büszke faóriásai 
ko ronájukat, egy nag y  ellensége 
van a rengetegnek, a kúszó növény
zet, am ely m egszám lálhatlan indá
jáva l és gyökérszrti apró kacsóival 
belekapaszkodik a törzsbe, felkuszik 
rajta, ellepi az ágakat s idővel 
ro ppan t súlyával letöri a fát. Ilyen 
rom boló hatással bíró élősdi a ven
déglős ipar egészséges testén az 
orfeum, a m ely egyidejűleg a szín
házaknak , a nem es m űvészetnek is 
halálos ellensége.

Általános elv a külföldön, hogy: 
Freibeit dem  I.aster, K erker dem

Verbrechen ! fis ha nálunk  is egész
séges m ederben folyna a társadalm i 
élet, az orfeum ok és hasonszőrű 
kávéházak csak a m aguk rom lott 
közönségének árthatnának. N álunk 
azonban ezek a helyek vadul burjá 
noznak s a gonosztévők életében 
utolsó előtti állom ást képeznek, a

K o v A c sle s  G y u la .
(Szövege n 2. oldalon.)

m elyek u tán  m ár csak a börtön s 
elégszer a siralom ház következnek.

A m ulatni vágyó közönség Íz
lése nálunk  m esterségesen van m eg
rontva. A tisztességes vendéglők és 
kávéházak este felé m ár kongnak  
az ürességtől, m ert a kaszinók üres-

fejü, de tele zsebü úri tagjai u tán  
futnak azok a m ajm ok is, a k ik n ek  
leghőbb és legfőbb vágya esetleg 
lopott pénzen dőzsölni az orfeum ok 
ledér hölgyeivel, a k iket például az 
országos kép iár tolvaja v agy  a 
gellérthegyi gyilkos urak  divatba 
hoztak.

Talán sehol a kon tinensen  n in 
csen annyi orfeum, tingli-tangli 
hölgyzenekar és éjjeli pille kávé
ház, m int Budapesten. V alam int az 
a hatástalan  szem telenség sem ta 
pasztalható m ásut, a mibe n á lu n k  
lépten nyom on belebotlik az ember. 
A főváros egyik  legélénkebb utczája 
gyalog-közlekedés tek in tetében a 
sarkantyus-uteza, a m elynek páros 
oldalán összesen hat ház van. Ezek 
közül m indegyik , a m elyen kap u  
van  a sarkan tyus utczára, tele van 
szemérmetlen ké jnőkkel. A rostély- 
utcza épen ilyen s keresztben az 
Újvilág utcza sem különb. A bel
város déli és keleti o ldalát a ren 
dőrség teljesen átengedte ezeknek 
a szerencsétlen terem téseknek.

És e m ellett az orfeumi élet 
teljesen szabadjára van hagyva. Az 
intéző kö r a helyett, hogy a 
tisztességes vendéglős ipart párto lná 
célszerű intézkedésekkel, m inden 
m ódon  zaklatja a vendéglősöket. 
O tt van m aga a záróra, a m elyet a 
orfeum ok azzal tesznek hatá ly ta lanná 
m agukra  nézve, hogy m indegyik  
kávéházat is tart fenn. a hol azután 
vígan zsebelik a közönséget egész 
éjszaka. R ántotta, debreczeni, sonka 
sült szalonna, szalámi, palaczk sör 
és bor, sőt ném ely kávéházban
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m ég spriccel- is kapható . Lehet-e 
m ég  teljesebben gyak o ro ln i a ven 
déglős ipart m ás czim a la tt?

A budapesti orfeum ok és éjjeli 
k ávéházak  m ajdnem  kivétel n é lk ü l 
a zsarolás és fosztogatás m eleg  
ágyai, sőt valóságos főiskolái a s ik 
kasztás és váltóham isítás irán t haj
lam m al biró k ö nnyelm ű  fiatalságnak.

V agy két éve, hogy  a h irh ed e tt 
H aas és D eutsch  czég pénzén, a 
m ely  m inden dologba beártja m agát, 
a vigszinházi betelepített idegenek  
előadásáig, a régi orleum  helyén 
p a lo ta  épü lt, a m ely tek in te tte l az 
ezredévi kiállításra, a legjövedelm e
zőbb válla la tnak  Ígérkezett

M ilyen a szervezete en nek  a 
rendőri engedélyei fönnálló b ü n - 
íészeknek ? A  hely  szülte lehető 
töm örségre kényszerit, tehá t csalt 
futó k ép ek e t m utathatok  he.

A kar hölgyei 15 Írttól fel leié 
húznak fizetést, de ha  vendég  akad, 
kütelessek  vele m ulatn i a házirend
hez képest akárm eddig. Ámde a 
p róbák  ko rán  délelőtt van n ak , a 
leány , a ki nem  rúghatja  ki ráltény- 
szeritett vendégét, elkésik  vag y  el 
se m egy. íg y  történik , hogy  n apon ta  
m ajdnem  m inden leány  bírságot 
fizet s m egtörténik  ném ely ikkel az 
a csoda, ho g y  15 frtnyi fizetéséből 
30- -45 irt bün tetést fizet vissza, liz 
a  m enny iség tan  szerint lehetetlen , 
de csodálatos tü re lm ünk  szerint 
lehetséges, sőt term észetes.

A H erzm ann orfeum főjövedel. 
m ét a kávéház hozza, a ho l a szer
ződött tag o k n ak  reggel három ig  
kell várni ba lek o k ra  és kötelesek  
m inden  h itv án y  csavargó m ellé 
ü ln i és add ig  ü ln i a n y ak u k o n , 
esetleg  az ö lü k b en  a kávéháznak  
diszkrét fü g gönyökkel e ltak art hátsó  
részében, m ig  az illető kiszem elt 
k ö n n y e lm ű  áldozat, esesleg g e llé rt
hegyi gy ilkos vért, vagyis pénzt 
izzad, egy szóval vurznivá válik .

Az im periál-kávéházban  egy  
nag y  b o trán y  m iatt a rendőrség  
betilto tta  a separéekat, de a gazda 
segített a bajon. K inevezte a női 
öltözőket sep aréek n ak  s a ren d ő r
ség tilalm a n y o m b an  átvedlett íro tt 
m ala sz ttá !

A  l-'olies C aprice  Zola regényei
n e k  leg u n d o k ab b  jelenéseivel csődit 
közönséget.

V égül az összes énekes káv é
házak, a hol az előadás u tán i fosz
togatásbó l k e rü l ki a jövedelem  s 
a  hol legszem telenebb a palaczk- 
bo ro k k a l való  visszaélés, a m elyre 
ed d ig  nincs orvoslás.

És m indezek a rab lóbarlangok  i>

a tisztességes vendéglős ipar és a 
valódi színm űvészet rovására élős- 
köd n ek  s a becsületes m u n k áb ó l 
élő po lgárság  m ég  azzal a vigasz- 
szal sem bir, hogy a fenyitö tö r
vényszéknek  ezek az e lőcsarnokai 
a közel jövőben  m egfognak szűnni 
létezni, m ert a rendőrség  u g y an  be 
nem  csukát egyet sem, sőt Sélley 
távozása óta öt uj énekes helyiségre 
adott engedély t 1895. végéig, a 
m eddig ad a ta ink  terjednek . K étség
telen hogy azóta m ég roszabodtak 
a v iszonyok és épen o ly  kétség te
len, hogy  m ég  roszabbodni fognak, 
ha csak a rendőrség  m eg nem  óv 
b en n ü n k e t ezektől az erkölcseinket 
és iparunk  m egrohanó  idegen élős- 
diektől.

Az idei vendéglős kongresszusról.*
Budapest, junius 15.

Mielőtt elhatároztam magam, hogy alábbi 
dolgot nyilvánosságra hozom, feltettem magam 
bán  e kérdést: nem lesz-e káros hatással a 
vennéglösök ügyére, ha ezeket köztudomásra 
hozom? Jó megfontolás után épen az ellen
kezőre jutottam: az idei vendéglős kongresz- 
szust csakis a nyilvánosság fogja megmenteni 
a blamázstól.

A dolog különben következőleg áll : a 
múlt évi országos értekezleten a midőn szóba 
jött hogy az ezentúl évente tartandó kongresz- 
szusok jövő évben (vagyis az idén), hol tartas
sák meg. A szombathelyi vendéglősök érdek- 
csoport jogtanácsosa Szombathelyre hívta meg, 
e meghívást, daczára hogy a szegedi ipar
testület is meghívta, — az értekezleten — 
elfogadták !

Nem tudni most — mivel után járásom 
eredménytelen maradt, — fel volt-e hatalmazva 
a, jogtanácsos arra, hogy a jövő gyűlést 
Szombathelyre hívja össze, csak az tény, hogy 
a legtekintélyesebb vendéglősök erről nem 
tudnak semmit. lm erre néhány előkelőbb 
odavaló vendéglős nézetét bátran kiírhatom, 
hogy ezek nem akarnak semmit sem tudni a 
Szombathelyi orsz. vendéglős kongresszusról. 
Mert, mint mondják, a kik talán azon voltak, 
hogy itt tartsák az orsz. értekezletet nem 
számoltak avval, hogy itt nincs annyi ügy
buzgó korcsmáros, kik kellően tudnák mél
tányolni egy ilyen kongresszus morális értékét 
s ép ezért kevés hajlandóságot mulatnak az 
esetleg felmerülő kö ltségek megtérítésére, 
ebbeli föltevésemet igazolja nehány köztük 
levő vendéglős megerősítése, röviden : honorári 
és egyebet nem szeretnek íizetni! Hiányzik 
még az értelm iség is  ahhoz, hogy egy ily 
országos kongresszust tudjanak rendezni és 
hiányzik még mi a legfőbb hiba : az érdek-

* Közöljük e czikket, de hangjával nem ériünk 
egyel, meri a szombathelyi szaklársakal olyanoknak 
ismerjük, kikben a közügy iránti érdeklődés nem 
ukad. Szerk.

. lödés. Igen jellemző c tekintetben a legutóbb-' 
1 vendéglősök gyűlése. Már tavaly óta maguk 

közt elhatározták, hogy létesítenek egy ipar- 
i társulatot volt is emiatt gyülésezés, bizottság
I választás stb. a mozgalom egyik főpártolója 

hamar belátta o törekvés hiábavalóságát és 
elpártolt töltik, amig most az utolsó gyűlésen 
szemmel láthatólag is bekövotkezett, tudniillik 

j az ügyvéd szorgalma révén elkészültek az 
alapszabályok és épen csak a közgyűlés által 
kellett volna elfogadni, de az. összehívott köz
gyűlésen a mészárosok és kávésokkal együtt 
nem voltak többen mint 23-au (huszonhármán) 
de ebből is egy kettő szundikált. A jog
tanácsos tehát belátta, hogy fáradozása hiába
vau felszólította az — egybegyűlteket, hogy 
bizony igy nem mennek semmire és talán 
legjobb lenne ha az egész törekvést abba
hagynák. Mint értesültem most utoljára meg
próbálnak még egy éter spricelést, néhány 
vendéglős személyesen be akarja hívni a többi 
apitiába esett kartársaikat a legközelebbi 
gyűlésre.

Amint a felsoroltakból látható ottan
! országos kongresszust nem lehet tartani s 
i csak kívánatos volna ha az a másik vendég- 
i szerető és áldozni készségesebb  város meg

ismételné meghívásukat és ezeket a dilcmából
kimentenék.

Vándor Géza.

Kovácsics Gyula.
Mai képünkhöz.

Mai számunkkal Kovácsics Gyula, 
fővárosi vendéglős szaktársunk jól sikerült 
arczképét mutatjuk be t. olvasóinknak. — 
Kovácsics Gyula született 1868-ban Buda
pesten rém. kath. szülőktől. Polgári és reál
iskolai tanulmányait a fővárosban jó sikerrel 
bevégezvén, édes atyja mesterségét, a ven
déglős ipart sajátította cl. Atyja oldala 
mellett kitűnő szakemberré vált. 1889-ben 
a párisi világkiállításon részt vett. Ismeretei
nek kibővítése végett J 1 évet töltött a kül
földön, mig 1894-ben megnősült, nőül vevén 
a magyar háziasszonyok egyik mintaképét 
Grónay Teréz kisasszonyt, Grónay Lajos 
volt fővárosi kávéháztulajdonos kedves leá
nyát, kivel a logboldogabb családi életet éli.

Vendéglője édes atyja házában, a Baross- 
utcza 110. szám alatt van E vendéglő helyi
séget nagy költséggel szépen berendezte s 
előzékeny modora, jó konyhája valamint 
édes atyjának saját termésű jó borai által 
igen látogatott helyiséggé tette. — Négy 
évvel ezelőtt ö vette át a szülei által 32 
évig birt rendőrségi kantin vendéglőt is s 
ezt a mostani üzletének átvételéig a rendőr
ség általános elismerése mellett kezelte.

Sok szerencsét kiválniuk t. szaktársunk
nak s adja isten, hogy fáradozásait koronázza 
siker !
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1897. Julius 6.
Ezen nem éjien li rés dálumko- akarják 

uéhányan, akiknek hajói tudom Lőw  Henrik 
ur az elnökjük, az elkésett országos pinczér 
kongresszust megtartani. Csak a magam 
nézetét irom ki, de azért mégis kérdem: 
komolyan hiszik-e ök, hogy a kánikulában 
összetoborozhatnak annyit, hogy az országos 
jelleg biztosítva legyen ? Vagy tudják-e, hogy 
nyáron a hazai kartársak fele  az üdülő-helyek 
sokasága miatt ott van elfoglalva? Végül azt 
is jo volna még tudni: mit akarnak azon az 
értekezleten végezni, mivel erről nem vagyunk 
kellően lelvilágositva; abból az előleges 
költségből talán arra is kerül majd, hogy 
postafordultával erről is értesüljünk ! Pardon I 
most hallom a központi bizottság is újra lesz 
szervezve, helyes; de nem lesz-e már késő?

Az egész dologról szörnyen tájékozat
lanok vagyunk, meit mindenki nem tarthat 
hivatalos lapot, hogy arról értesülhetne, pedig 
mondják, hogy a kongresszus meghívójának 
a végén az áll, azt a lapot a kongresszusig  
in gyen  küldik. Jaj nektek legyek !

A bomladozó orsz. közp. bizottságról 
tartozom még elmondani az igazság kedvéért, 
hogy azoknak igen is van egy „vívm ányuk,11 
mert G. B. Z. ur múltkor azt irta tévedésből, 
hogy a jogtanácsos l(J00 irtot kap, ez most 
már nem áll, mivel az ezer forintos lemondott 
és a mostani — Dr. Solti Ödön ur — fáradozá
sáért csak  500 Irtot kap évente.

Pósch Gyula

Országos értekezlet hübele- 
balázs módra.

Igazán, kiváncsiak vagyunk, mikép lesz 
inegtatva a pinezérek országos nyugdijegye
sület előkészítő bizottsága által összehívott 
kongreszsziis ?

A kongresszust előkészítő bizottság oly 
szűkre szabta az időt, (nem tudni mi okból), 
hogy a vidéki pinczér egyesületeknek ideje 
sincs arra, hogy a maga kebelében megfon
tolva-járhatna el.

Miért van ez ?
Majd megtudjuk ; csak türelem 1
Alapos gyanúnk van reá, ha azt gon

doljuk, hogy a. budapesti pinczér nyugdij 
egyesület előkészítő bizottsága csak azt 
akarja megmutatni, hogy mi akarjuk a kong
resszus eszméjének megvalósítását kivinni, 
de arról nem telietünk, ha a vidéki pinczér 
egyletek nem reagálnak szét küldött kiált
ványunkra.

Ez lesz majd a kongresszus előkészítő 
bizottságnak a takarója.

Igaz ?
l)e mit tett volna akkor a takarója a 

kongresszust előkészítő bizottságnak, ha a 
kiáltványukat jóval előbb, esetleg a kong
resszust kora őszre hívták volna össze. A 
mikor idejük is van a nagyon is érdekelt 
vidéki pinczér egyesület élénkebb tagjainak.

Kérdjük mi a kongresszust előkészítő 
bizottságtól, miért épen (julius G-ikát) a leg
nagyobb munka időt választotta legkomolyabb 
ügyek felett való tanácskozásra?

Mivel tudja okadatolni ezt a (tudva) 
hibás eljárását!

Mi czikkiink első soraiban mint egy 
vádoljuk a kongresszust előkészítő bizott
ságot.

Mivel védekezik ?
Mert köztudomású az, hogy egy ily 

nagy szabású kongresszust, a mely iránt oly 
nagy az érdekeltség egy hónap alatt nem 
lehet összehozni; össze hívni lehet I

Egy mégis van a minek mi is szívből 
örülünk.

Örülünk pedig annak, hogy a mi sok 
oldalulag képzett szaktársunk Bokros Károly 
ur (lapunk munkatársa) a kongresszus elnöke.

Ez ad reménységet nekünk arra, hogy 
a vidéki pinczér egyesületek a melyek közül 
egy pár bizalmatlan, és el sem ismeri a 
budapesti pinczér nyujdij egyesület előké
szítő bizottságát, ezáltal valamennyire reg- 
ressálja magát.

A mi szorgalmas méhecskéinket pedig 
csak üvözölni tudjuk akkor, ha teljes meg
elégedettségükre valahára elérhetik rég óhaj
tott kívánalmaikat.

Kiváncsiak vagyunk ! K. B.

K Ü L Ö N F É L É K .

— H y m e n . Schlesinger  Adolf föld- 
birtokos és a Schlesinger Ignácz komáromi 
bornagykereskedö ezég beltagja, eljegyezte 
Popper Anna kisasszonyt, Popper Lipót 
szempezi földbirtokos bájos leányát.

— E ljeg y zések . Posc/i József fővárosi 
vendéglős szaktársunk, Poscli Gyula és Poscli 
Károly lapunk munkatársainak unokatestvére 
eljegyezte W iesenberger Róza kisasszonyt, 
özv. Wiesenberger J.-né úrnőnek, a budai 
„Jégvereméhez czimzett vendéglő tulajdp- 
nosának bájos, szép leányát. — Székes
fehérvárott Balás Mihály szállodás kedves 
és bájos leányát Amália kisasszonyt Hauk 
Károly birtokos, Hauk Antal szegzárdi nagy- 
birtokos lia jegyezte el. Mindkét eljegyzés
hez a legőszintébben gratulálunk s kívánjuk, 
hogy a tiszta szerelemből kötendő frigyeken 
legyen Isten áldása.

-  B u ziáson  a fürdő szállodát Csillag 
Antal vette bérbe.

— H a lá lo z á so k . Színei Alajos a „Pá- 
ris“-szálloda kávéházának sok éven keresztül 
volt bérlője 53 éves korában elhunyt Buda
pesten. — Aichenauer Károly a budapesti 
pinczér-egylet régi tagja életének 54-ik évé
ben jobblétre szenderült. — Sporny  Károly 
a debreczeni Kossuth-szálló tulajdonosának 
Sporny Gyulának testvéröcscse, életének 27. 
évében elhunyt. — Kőim Sándor nagykikindai 
szállodás hosszas szenvedés után jo1’’ létre 
szenderült. Béke poraikra!

— R eform  a  v e n d é g lő i  é le tb e n .
Egy müncheni vendéglőben nagy reformot 
hoztak most be. A vendéglős azt tapasztalta 
ugyanis, hogy sok vendége egész délelötöket 
és délutánokat elüldögél a lokalitáshan egy 
pohár sör mellett, kiszorítván a legjobb 
helyekről a többet fogyasztó vendégeket. 
Kitalálta tehát a  módját, hogy mi módon 
lehet elriasztani, vagy megadóztatni azokat, 
a kik „ingyen fogyasztják a levegőt?1 Kihir
dette, hogy azok a vendégek, a kik csak 
társalogni járnak hozzá, egy délelötre 10 
pfennig, egy délutánra 20 pfennig bért tar
toznak fizetni. A ki pedig e bérre abonálni 
akarja magát, az egy hónapra 1 márkát, egy 
évre pedig 10 márkát fizet.

— U j szá llo d a . Nagy Károlyban 
Márkus József uj szállodát rendezett be a 
melyet „Központi szálloda" czimmel adott 
át a forgalomnak.

— B la z s e k  A d o lf  fővárosi jeles kés
gyárosunk hirdetésére felhívjuk t. olvasóink 
becses figyelmét. Blazek konyhakései és evő
eszközei a legjobbaknak bizonyultak, miért 
is méltán ajánlhatjuk t. vendéglős szaktár
saink figyelmébe.

— Ó vás. A múlt héten egy fiatal 
18—19 éves zsidó gyerek járt szerkesztő
ségünknél s azon ürügy alatt, hogy a „kolozs- 
megyeiek egyesülete" részére az egyesület 
titkárának Ladányi Imre urnák szüksége 
van lapunk, legutóbb megjelent számaira, 
tölünk számos visszamaradt példányt elvitt. 
Meggyőződtünk azonban, hogy 1‘cntnevezett 
egyesület és fentnevezett titkár ur az általa 
bemondott helyen Medve-utcza 3. sz. alatt 
nem létezik, miért is felkérünk mindenkit, 
hogy ezen fiezkót, ha esetleg lapunkkal 
házalna, csípjék nyakon és adják át a rend
őrségnek.

— M ai szá m u n k h o z  mellékelve 
veszik t. olvasóink Hirmann Eerencz buda
pesti rézáru-gyáros légnyomási; sörkimérő 
készülékeinek árjegyzékét.

— Szám oló  ezéd u lá k a t a t. vidéki 
és fővárosi föpinezér uraknak ingyen és bér
mentve küld Sternberg  Ármin és testvére 
hangszergyáros ezég. Budapest, kerepesi- 
ut 36. sz.

—- A  k á v é ss e g é d e k  k irá n d u lá sa .
Takáts  Eerencz a Baross kávéház főpín- 
ezére szép kirándulást rendezett f. hó 14- 
ikén, barátai és ismerőseivel külön hajón 
rándultak Visegrádra, honnan csak késő éj
jel érkeztek vissza. A kávéssegédek szine- 
java részt vett e kirándulásban, ott voltak 
Jligó, Leslliummer, Szeidl Kajetán stb. ne
jeikkel. A főnökök közül Gfelner József és 
kedves neje vettek részt. Kutschor Mihály 
ur fia pedig a hölgyeket mulattatta az ö 
kedves modorával. Az első magyar részvény 
sörfőzde, Drcher sörfőzde, Király sörfőzde, 
a Polgári sörfőzde és a Haggonmacher sör- 
főzögyárak mindnyájan egy-egy hordó sört 
bocsájtottak a kirándulók rendelkezésére. 
Lapunkat itt Eble Lajos ur képviselte, ki 
kedves nejével szintén részt vett.

— S zék esfej érv á r  o t t  a Nádor ut- 
czában levő volt Ullmann-féle kávé,lázat, a 
kávéház legutóbbi tulajdonosától Molnár 
Adolftól Ludasi Mór vette át.
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— D ré lier  sörcsarn ok . Nem elő
ször említjük fel, hogy Debreczen fotóién 
a Központi kávéház helyén uj sörcsarnok 
berendezésén fáradoznak. Az uj sörcsarnok 
„Drélier sörcsarnok" czimet fogja viselni s 
vendéglőse Márkus Jenő lesz.

— P in cz ér ta n o n czo k  ü g y e . A köz
oktatásügyi miniszter fönhatósága alatt álló 
iparhatósági intézetek igazgatója átiratában 
arról értesíti az I-ső fokú iparhatóságot, 
miszerint figyelmét a vendéglőkben, kávéhá
zakban alkalmazott borfiukra is terjessze ki. 
(londoskodjék arról, hogy ezen tanonezok ren
desen felvétessenek, kellően beirattassanak 
és az inas inasiskolák előadásait rendsze
resen látogassák. Ama tanonezot tartó gazdák 
ellen, kik eme rendelkezésnek eleget nem 
tesznek, az első fokú iparhatóság által meg
torló intézkedések foganatositandók.

— V endéglő  á tv é te l. Olajos Ger
gely bátyánk vendéglői üzletét Baross-utcza 
78. sz. alá helyezte át. Sok szerencsét 1

— Ü zleti h irok . Debreczenben a 
„Bika-szálló" éttermében Kovácsics Ignácz, 
a „Kis bika“ sörcsarnokban pedig Péter Bál 
foglalták cl a főpinezéri állásokat. Nyíregy
házán a „Korona" szálloda főpinezéri állását 
Ilöchl György vette át, a vasúti vendéglőben 
pedig a főpinezéri állást Bata György fog
lalta cl.

— V e n d é g lő  á tv é te l. P ajo r György 
szaktársunk Nagykanizsáról átvette az Illés- 
utcza 34. sz. alatt levő vendéglőt Bpcsten.

— M isk o lczo n  a polgári sörcsar
nokot Orosz János, a Seper-féle nagyszál
loda volt föpinczóro vette meg s azt újon
nan berendezte.

-  L end lb au er K á lm á n  a kcrcpesi 
utón levő Schoditsch-féle vendéglőben, olcsó 
villás reggelijét ajánlja a fővárosi és vidéki 
közönség figyelmébe. A debrcczenick c ked- 
vencz találkozási és gyíilhelyének vendég
lőse Lendlbauer barátunk valóban megér
demli a közönség támogatását.

Ü z le t i  h írek . Szűcs Lajos, a 
József-köruti Janisch féle étterem volt fö
pinezére a „London** szálloda szoba-pinezéri 
állását vette át. — A fővárosi Vigadó-kioszk 
főpinezéri állását A agy Károly, a „New- 
York“ kávéház főpinezérje s a fizető pinezéri 
állást pedig Szá jer  Béla vette át. — Ó-Tátra- 
füreden a Klimó testvérek kávéházának fő
pinezéri állását Németh  Károly vette át. — 
{Szegeden a Tisza szálloda főpinezéri állásait 
S za lkn y  Róbert és N ovák  János otthagy
ták. — Szliácson a Dankovszky-félo étterem 
főpinezéri állását Gombár János vette át.

Balaton-Füreden a Grand szálloda fő
pinezéri állását Kaszás Lajos vette át Buda
pestről.

— V en d ég lő  á tv é te l. Talabér 
Fcrencz Szuchy  Ferencz fővárosi vendéglő 
szaKtársunk sógora átvette a Baross-utczas 
129. sz. alatt levő vendéglőé s nagy nyári kert- 
helyiséget. A vendéglősök itt tartották leg
utóbbi pénteki reggelijüket s délután 5 óráig 
voltak a legjobb hangulatban együtt. Ismerve 
S zu ch y  és Talabér urak szakképzettségét,

bizton hisszük, hogy e kedves vcndéglöhelyi- 
ség lesz a fővárosiak egyik leglátogatot
tabb helye.

N y á i’i  k e r th e ly isó g . A kik
szeretik a jó bort és idejüket kényelmes 
nyári kerthelyiségben eltölteni óhajtják, azok 
menjenek Jleisz Károly VI. kor Dalnok-ut- 
cza 5 szám alatt levő vendéglőjébe. Jó borra 
és szép árnyas helyre találnak.

— É tterem  á tv é te l. Budapesten a 
Fricliauf-nngy vendéglőt összes berende
zésével P utzer  György az étterem jelenlegi 
föpinezére vette meg s azt f. évi augusztus 
1-ig újból átalakítva saját kezelése alatt 
vezeti. — A ki Putzer György, fáradságot 
nem ismerő vasszorgalmát ismeri, az igaz 
örömmel gratulálhat a becsületes munkás 
eme szép előmenetelén. Mi is őszintén üdvö
zöljük tisztelt barátunkat, mert kétszeres a 
siker, ha a szakképzettség utat nyer a 
Drechslerck ellensúlyozására.

V en d ég lő  á tv é te le k . Budapes
ten a Lipótkörut 21. sz. alatt levő jóhirnevíi 
vendéglőt Ilioszig  Károly fővárosi szaktár
sunk vette át s azt díszesen átalakítva, a 
közönség kedvenc,z gyülhelyévé tette. — A 
Lipót-körut 30. sz. alatt levő volt Ncmcsák- 
lele vendéglőt Szagányi István vette át. — 
Ifj. W irth  Ferencz a kis stáczíó-utcza 1. 
sz. alatt levő volt Hautzinger-féle vendéglőt 
vette át. — Posch Károly, az Jstvántéri 
vásárcsarnok volt bérlője átvette a Csengery- 
utcza 1. sz. alatt levő VI a/íz-féle vendéglő 
vezetését. — Az Arena-uton levő volt Szi- 
laveczky-féle vendéglőt Pázmán Fiilöp vette 
át. — A „Szép Juhászné" zugligeti vendég
lőt Dornis Miklós szaktársunk vette át. Sok 
szerencsét!

— H ru sk a  J á n o s fővárosi vendéglős 
szaktársunk megvette a Dalnok-utcza és 
Kmetty-utcza sarkán levő házat s az abban 
levő vendéglői üzletet személyesen vezeti. 
Kerthelyisége a VI. kerületben egyike a leg
kényelmesebb nyári helyiségeknek.

— V e n d é g lő sö k  és k á v é so k  
ip a r tá r su la ta  D eb reczen b en . A deb- 
reczeni szállodások, vendéglősök és korcs- 
márosok most ipar társulattá tömörültek s 
elnökké legutóbbi gyűlésükön titkos szavazás
sal Vilmos Lajost választották, akit a kül
döttség hozott a gyűlésbe. Alelnökké egy
hangúlag Hauer Bertalant, titkárrá Yctéssy 
Gyulát, pénztárossá Privitzer Józsefet, jog
tanácsossá, dr. Benedek Jánost választották 
meg. Választmányi tagok lettek a vendéglő
sök közül: Tőrök Imre, Keiiiény János és 
M atusits  Imre, a bormérők közül: Bőr 
József, .Tóth István és Kovács Sándor, a 
kávésok közül: Halász Izidor, Erős Jakab 
és Ilozenberg  Simona szállodások közül: Mi- 
söcker Lajos, fíosenberg  Adolf és Sporny  
Gyula, póttagoknak: Németh  Gábort, Lókody  
Sándort, N agy  Pált és A ltér  Sándort válasz
tották meg. Végül felügyelöbizottsági tagokká 
megválasztattak: K ovács Dezső, Eűrst Ödön. 
Gluck Leopold.

— V e n d é g lő  á tv éte l. Budapesten 
a Vámház-köruton levő Dankovszky-félo 
minta-vendéglőt Szőke  Imre fővárosi jeles

V endéglősök Lapja.

szaktársunk, a Ludovika Akadémia vendég
lőse vette át. Szőke  Imre, ki már az előző 
években a belvárosi előkelő közönség ked
velt vendéglőse volt, a vendégközönség, me
leg óhajának és egyenes kívánságának tett 
eleget, midőn ezen alkalmas vendéglöhelyi- 
séget átvette. Régi vendégei sokáig nélkü
lözték jó konyháját, kitűnő borait, előzékeny 
kiszolgálását s mindama barátságos érint
kezést, finom magyaros bánásmódot, mely 
nekik valóban kellemes otthont nyújtott. Mi 
is szívből üdvözöljük tisztelt barátunkat, 
kívánva neki a' legjobbakat.

1897. ju n iu s 20.

C S A R N O K .

oP) á na l-bclcg .
Beteg vagyok, bánat-beteg,
Am ióta mást szeretők.
Úgy fájlalom hűtlenséged,
De még jobban az enyém et.

lla már szived  elvesztettem ,
Uj szerelm et mért kezdettem !
Lettem  volna hivebb nálad,
Örök kérőd, örök árnyad.

I íe jh ! kitépném  a szivem et,
Minden búmat, emlékemet,
De hiába rejteném  el,
Föltámadna minden éjjel.

Ila belopnám eg y  fészekbe.
Kinn a sűrű rengetegbe,
Zokognának a madarak,
A  reszkető  ágak alatt.

Iía bedobnám a Dunába,
Pelz u dnln a bá n a tába,
Éjjel-nappal háborogna,
Véres habbal tajtékozna.

Z e m p lé n i  Á r p á d .

Életkép.
- Siijál tudósítónktól. -

A belváros egyik legszebb kávéházába 
belép egy mintaszerű előkelőséggel öltözött 
ur abból a fajtából, a melyből a Hegyi és 
Fuchs-félo rablógyilkos gigcrlik kerülnek ki. 
A pinezér földig hajol, az ur pedig szouverén 
gőggel néz végig a termen, majd lassú lép
tekkel indul előre és különösen az üres 
asztalok környékét vizsgálgatja. Végre meg
találta, amit keresett. Letelepszik egy asztal 
mögé és rendel. Thea rummal, vaj, kenyér, 
sonka és to jás!

A mint elkészült, a lapokat kezdi bújni, 
majd mikor a íizetöpinezér az üzlet előtti 
járdán számol, fölteszi kalapját, odaintí a 
felszolgáló pinezért és tekintélyes orrhangon 
inokogja a sarokban álló esernyőre mutatva,

— Vigyázzon rá, inig bejövök.
Ezzel kilebbon a hátsó ajtón, átmegy 

az udvaron és elegáncziájához épen nem illő 
gyorsasággal fordul be a mellékutczába, a 
hol nyoma vész.

A kávéházban ez alatt véget ér a bil
iárd játszma. Az egyik ur az elhagyott asz-
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iáihoz lép és fölveszi esernyőjét. A pinezér 
hiiledezik.

Ez is tolvaj ? — mondja magában 
— soha sem hittem volna!

I)e hátha tévedés? Hozzálép azúrhoz.
— Bocsánat, nagyságos ur, ez az ernyő 

egy másik űré, a ki csak egy perezre ment ki.
— Haha ha! hogy lenne ez a másé, 

az enyém.
Es tovább nevet. A pinezér zavarba 

jön. Magyarázat következik és a roszat gya
nító fizető pinezér megállapítja, hogy a bőven 
reggelizett előkelő ur egyszerűen más eser
nyőjét hagyta hátra zálogban és megszkött.

Pinczérck óvakodjatok a tolvajoktól!

Mozaik-kövek.
Sohasem láttam olyan okos embert a 

ki a nőkről és a virágokról komoly képpel 
beszélt volna.

*
Az erők küzdelmében nincs erkölcs, és 

minden győzelem maga a létjog. E nagy 
alapigazságon nyugszik az oly nagyon tola- 
datszeriinek képzelt és annyifélekép megvi
tatott zsidó-kérdés egyszerű elmélete. Értem 
itt azonban a modern jogállamok életét.

Mint a gyümölcsnek bizonyos mennyi
ségű napsugár kell, hogy megérjék, úgy kell 
az emberség megéréséro bizonyos mennyiségű 
Golgotha. S miként ha a gyümölcs megérett, 
nincs szüksége több napsugárra, ép úgy ha 
az emeriség megérett, nem lesz több szük
sége Golgothákra. Minden eszme vértanúja 
egy ily Gogotha s ha az emberiség érett
sége a szivünkön fekszik, úgy siessünk e 
szükséges mennyiséget mielébb összehozni, 
a mennyiben ez csak tőlünk függ.

*
Minden állam kormányzata olyan, a 

milyet megérdemel.
Erin.

Felelős szerkesztő és kiadó: Ihász György.

N Y I L T T É R .* )
E ladó v e n d é g lő k .

Számos kisebb és nagyobb fővárosi és
vidéki vcii<llgl<>-ü/.letck, k á v ll iú z a k  
és Mzrtlloriiik eladatnak. Venni, vagy bérleni 
szándékozók forduljanak I liá s z  <«y«rgy, 
orNzrtgON k ö z v e t ítő  in té z e té h e z .
(Budapest, VII., Akáczfa-utcza 3. sz.

PSCHORRBRAU
PA LA C ZK SÖ R .

kapható
.MINDEN KÁYEHÍZBAN ES CSEMEGEÜZLETBEN"

Megrendelések a főraktárba:

Váci körút 19. és Andrássy-ut 39.,
elfogadtatnak és bermentve házhozszállittatik.

V id é k i sz é tk ü ld é s  m inden  irá ry b a n .

A p a la c z k s ö r  ta r th a tó s á f la  6 h ónap .
T e le fo n  2—1G0. Í'í T e le fo n  2-1G0.

•) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős- 
>égel • u szork.

V e n d é g lő  á tv é te l.
Tisztelettel értesítem ismerőseimet, ven

dégeimet és különösen a Belváros közönsé
gét, hogy a mai napon a
IV. kér., Vámház-körut 12. szám alatti

házban levő, volt

D r e x le r -fé le  •  •  •
•  •  •  m in ta-ven d églőt

átvettem és azt személyes vezetésem alatt, 
hossza vendéglősi pályámon szerzett összes 
tapasztalataim érvényesítésével tovább foly
tatom.

Midőn a nagyérdemű közönség szives 
pártfogását ezúttal is kikérem, legyen szabad 
mint uj üzletember követendő régi elvem meg
tartását Ígérni, hogy tisztelt vendégeimnek 
a legizletescbb ételekkel és valódi tiszta 
saját termésű baranyamegyei pécsi boraim
mal fogok szolgálni. A mélyen tisztelt kö
zönség szives pártfogását, melyet a Lipót- 
utcza I szám alatti üzletemben hosszú évek 
során át élvezni szerencsém volt, továbbra 
is kérve, vagyok

kiváló tisztelettel 
S ző k e  Im re ,

vendéglős.

Van szerencsém a tisztelt tisztviselői 
karnak becses tudomására hozni, hogy ven
déglőmet — több oldalú felkérésre — mai 
naptól akként rendeztem be, hogy

ti. u. 2 - 4  óráig teljesen friss ételekkel
szolgálok a n. érd. közönségnek. Ezen újítást 
a tisztviselő urak érdekében tettem, mert 
más vendéglőkben 2 órakor egyáltalán ételt 
már nem kaphatni.

Azon reményben, hogy ez okból a t. 
tisztviselő urak minél számosabban fognak 
szerencséltetni. Társas összejövetelekre külön 
szobák állnak rendelkezésre.

Tisztelettel vagyok
T á b o ry  F e r e n c z , v e n d é g lő s

V I I . K e re p e s i-u t 55.

Eladó telkek.
llú k o N fa lv ú n  a „Zöldike* vendéglő 

átellenbcn 200 lépésnyi távolságra 557 □  öl 
8 írtjával, K A koM kereszturon pedig a 
Zsófta-telepen 2 parczella á 000 Q  öl 1 frt 
80 krjával eladó. Bővebbet III Asz György 
közvetítő intézete. Budapest, Akáczfa-utcza 
3. szám.

Székesfehérvárott a buzapiaczon levő 
„ A r a n y  K o ro n ád h o z  czimzett

b e s z á lló  n a g y v e n d é g lő
szabad kézből előnyös feltételek mellett eladó. 

Bővebb felvilágosítással a tulajdonos
szolgál.

Székesfehérvár, 1887. junius hó.

R e ic h e r t  P é te r ,
vendéglő tulajdonos.

l l a r n b n s  J ó z s e f
Józsof-kürut 8 5 . szám ú

í Y a g y  v e n d é g l ő j e .
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

figyelmébe ajánlani, hogy vendéglőmet a 
tavaszra megnagyobbítottam a terraszszal. 
Iparkodásom ezután is az lesz, hogy olcsó 
árak mellett kitűnő Ízletes ételek és hamisí
tatlan, tisztán kezelt boraim és pontos kiszol
gálás által nagyrabecsült vendégeimet minden 
tekintetben kielégíthessem.

Teljes tisztelettel

BARABÁS JÓ Z S E F , v e n d é g lő s
J ó z s e i - k ö r u t  <S5. sz .

E ladó .
Saját termésű B. Ábrányi homokhegyi 1895. évi 1895. 
évi 17 b. 44 1. -- 189G. évi 80 b. Székelyhídi 2 h. 
‘.11 I. Olasz Rizling fajbor együttesen 25 frtos átlagos 
árban; továbbá: saját termésű regi Ermelléki különböző 
évi termésű borok es pedig: 1878. évi Alföldi 24- li. 
87 1. — 1878. évi Mozler. 12 h. 91) I. - 1878. évi
Bakator 14- b. Go I. — 1878. évi fehér asztali 53 h. 
59. 1. 1885. évi Bakator 58 h. 29 1. — 1885. évi
Kadarka Schiller 3 b. 9 1. Együttesen 40 frlos 
átlagos arban. Megrendelésre kisebb részletekben, — 
megrendelők állal Szent-György-Ábrányi vasúti állomásra 
czlmezve küldendő 5G literes és ezen felüli hordókban

kivételesen saját kis bordómban is, inig a készlet
ben tart, utánvétel mellett 25° o előleg elöleges bekül
dése. mellett .szállítok a Szent-György-Ábrányi és Székely
hídi vasúti állomásra saját költségemen. 1895. évi 
Olasz Rizling bort literjét 30 kr. — 189G. évi Olasz 
Rizling bort, literjét 2G kr. — 1878. évi fehér asztali 
Érmelíéki bort és 1885. évi Kadarka bort literjét 35 
kr. — 1878. és i885. évi _ Érmelíéki Bakator bort 
literjét 50 kr. 1878. évi Ermelléki. Alföldi és Mots- 
ler fajbort literjét GO kros árban számítva. Budai Ábrányi 
18 magyar holdas állami felügyelet aiatt álló Amerikai 
szölövesszö szaporitó anyatelepemröl ültetni való szok- 
ványszerü G milimélercn aluli Tl-od osztályú fajtiszta 
Ripária portálig Ruprestis monticola és Vitis Solonis 
sima veszszök és 32 magyar holdas Európai telepem
ről folyó év tavaszán iskolázott I-ső osztályú szokvány- 
szerű fajtiszta 100.000 db. Olasz Riesling gyökeres 
veszsző s fájlisztán válogatott ültetni való Olasz 
Riesling 200.000 I. és Il-od osztályú és kevert Érinel- 
léki borfaju sima szölövesszök folyó évi novemberi 
szállításra megegyezési árban már most elöjegyezhetök. 
Budai Ábrányi 32 holdas Európai telepemről eladó az 
összes ssölő termés, mi a telepem közvetlen közelében 
levő Szent-György Ábrányi vasúti állomáshoz saját 

I igáimon költségmentesen szállítva értékesíthető, vagy 
kellően berendezett borliázamba vevő által és felügyelete 
alatt bef zöretellielö. — Eladó ÉrmelléAi Székelyhídi 
oltvány szőlőm, folyó évi szőlő termése is. Ermel
léki kitűnő régi boraim első rendű orvosok által üdülő 
betegek részére ajánlva vannak. Minden levél, 
megrendelés és pénzküldemény a tulajdonoshoz beölsei 
Buday Gyula ügyvéd, szőlő és földbirtokoshoz Debrezcen- 
ben, Rózsatér 15. sz. a. lakása és ügyvédi irodájába

cziinezendök.
Közvetítők díjazásra igényt nem tarthatnak.

bcölNci I l iu la y  G y u la
ügyvéd, szőlő és földbirtokos.

Termémetei méniBTdúi lavanjÚTli a m o h a i

ÁGNES
fo r r ta . Legjobb am U ll é» üdítőital. KltBnö aaolgAlatot 

le s t  az em ém téil aararnfcnál.
J A r v á u j  id e jé n  prttaervn llv  v y ó ry n a cr u e k

•* b la o n y n lt . a
S z ó t-  -r. .— udvari ■«*!•

k a id é . ,  f ja e s k n ty  1 j .
—<  K a p h a t ó  m i n d e n ü t t .
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Feszty-társaság körkép-palotája
V árosliget. Ü zlet á th e ly e z é s . *

Van szerencsém tisztelt barátaimnak, 
vevőimnek és ismerőseimnek, valamint ) 
a nagyérdemű közönség szives tudó- ) 
mására hozni, hogy a már 25 év óta ) 
IV. kér., Deák-utcza 9. sz. alatt fenn- 
álló kalap- és férfi-divat kereskedésemet' 
üzletnagyobbitás folytán az Andrássy-ut 
4. sz. alá, a Br. Harkányi-féle palotába j
helyeztem át. 1

Tisztelettel J

M e c h lo v its  S án d or. >
í

K a lap gyá r, ú r i d iv a tá ru  ra k tá r  és ) 

fe h é rn em ű  gyár.

vi> t i t i  i / r x  e .
v a j-, sajt- ás tojásQzlolo

B udapest, K özponti v á s á rc s a rn o k  7 3 . sz. b o lt.

X a p o n tu  frisM ím k i t ű n ő  u r a d a lm i  
t e a -v a j  ó s íö x ö -v a j .

Elsőren dn lm dapesti ven (légiősök 
rendes szállítója. Kitűnő tejfel, linbszin 
ős káivé-tejszin. Háromszék i, sárosi ős 
valódi liptói jnhtnró. Vendéglősök nek ős 
kávésok mik a legkisebb mennyiség is ház- 
hoz szállittnlik  a „zöldbe" is.

A gazdák tejszövet kezet e term ékei
nek áriisitásn. tfzepességi különlegessé
g e k  raktára.

Megrendelések a Központi vásárcsarnok 
nyilvános telefonja utján is teljesíthetők.

.Jutányos árak. — Figyelmes és pontos 
kiszolgálás. — Csakis jó áruk.

K ö z p o n ti víÍMÜresarnok 7 íl.

O O O O O O O O O O O O O O O O Q  
0  
0

Krisztus a keresztfán
és

Jeruzsálem
ó r i á s i  k ö r k é p .  

L áth ató  reg g e li 9 ó rá tó l estig . 
Az esti órákban villanyvilágításnál. Belépődíj 50 kr. 

Gyermek- és katonajegy őrmestertől lefelé 30 kr.

■BBSESES6SS2í±i2S i2’SSSESi2EESESiSSSSi2ia:

J é fir -
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5

5
5
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E

S
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KÉSZÜLÉKEK

A la p ltta to tt  1869. 

K itű n ő n e k  b iz o n y u lt

SÖ R M É R Ő

O S-BnDAVÁR Aa  s x é k e s fö v í ir o s

legnagyobb és legelőkelőbb mulatóhelye. 

Idénytartam  május 1-töl szeptember 30-ig.
Idónyjegyek (ünnepélyek alkalmával is érvényes) 
10  ír t .  Családtagok, katonatisztek , h ivataluo- 

kok ás nagyobb klubok rászóró  8  ír t.

Három nagy nyilt színpad. Naponta nagy symplioni- 
kus és népies hangversenyek. Magyar- és nemzetközi 
kar énekesek, magánénekesek, tánezosok és elsőrendű 
mihászek. — Nagyszerű ünnepélyek. —- Esős illőben 
ingyen előadások a színházakban, valamint a vendéglők 

és kávéházak termeiben.
Jegyk iadás napon ta  a budapesti ban keg ye sü le ti 
v á ltó ü z le tb e n  F ü rd ö -u tcza  I. és az Igazgató - 

ság i épü le tben  Ö s-B udavárában .

„Kossuth Hírlapja"
po litika i és vegyes tarta lm ú hetilap.

M egje len ik  2 0 .0 0 0  példányban.

J lap kiadótulajdonosa: KOSSUTH FERENCZ.
LAJOS írsz. képv.

A lap előkelő színvonalon áll, egyike 
a legkedveltebb függetlenségi-párti heti 
lapoknak. A kiadótulajdonos neve biz
tosíték: hogy a lap hazánk politikai és 
gazdasági önállóságának ügyét szolgálja.

Előfizetési dija egész évre 4 frt.
„  „  fél évre 2 frt.
„  „  > 4 évre I frt.

Előfizetések a hírlap kiadóhivatalá
nak küldendők.
B u d a p e s t ,  . ló z .sc í-k ö r u t  17 . sx .

3 O O O O O O O O O O O O O O O Ó

vagy szénsavnyomással
szabadalm azott hűtővel

WATTERICH ARNOLD
BUD A P ES T, d o h á n y -u tcza  5 .

Költségvetés ingyen.8 B öra zlv a tty n , aörp ezsfföoaapok , m inden  bor- 
jj b e te g s é g  e l le n i o z ik k o k . i«
U E ssenczlák a rum -, likő r- é» eczetkószi- ül
£ léshez hideg utón, minden készülék nélkül, gj
| |  K é p e s  é r je g y z é k  é s  k e z e lé s i  k ö n y v  In gyen . |jj 

^ s b á B 5 E S E a a 5 S S E 5 5 ! 5 S ! 5 S S H 5 E ! S E S s ! 5 S S ©

Eladó borok.
250- 300 hektoliter kitűnő badacsonyi 

r ix lin g  b or hektoliterje 20 írtjával eladó. 
A borok Badacsonyban feküsznek.

Bövcbct I liá sz  (íyörgy közvetítő irodája 
(Budapest Akáczfa-utcza 3. sz.)

ZRENNER GUST. A.
K É C M It Ö I,.

V„ KOMPERT-UTCZA 10. SZÁM.

Szállít: m indennemű kimérési- és 
pinczei berendezési czikkeket különösen 
uj magán musirozó csapokat, dugasz- 
szellöztetö sör- és bornak stb. és e lvál
lalja ezeknek jav ításá t jótállás mellett, 
a legolcsóbb árakon.

B u d ap est, V ili., J ó z s e f -u tc z a  5 0 . sz .
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^ É S M Ú V E S  É s . K Ö S Z Ö R Ű L Q  -■- ^ V E S S E R S C H 'M .IE D y u Á D N S T - 

G Ő Z E R Ö V E L '. .  ' gCHLEIFEREI mit DaMPFBET

' '■

■ 1 a  • ■
.... í  f e -  v

’  ‘V -L

-  í i d c i p c s l )
ZÖLDFA U T C Z A 7.

A la k ítta to tt  1871. év b en .

,  - L f  ( V ,< 7 V > « L \  <

'  íe  i í S s í ,
'•  , , -ív V .  ,ő ;< '

*  '  v x ’ 1' ' i

Ajánlja gazdagon ellátott raktárán levő
A< Z l . I . í l i l  IT

í-s a legújabb szerkezetű ö n b c rc tv á ló  g é p e it .

Borbélyok és fodrászok részére 
valódi Arbenz, svéd, angol, solingeni és Blazek-féle

s b e t v á k b ó l .
H a j v á g ó -o lló k , úgyszintén h a j-  és s z a k á llv á g ó -g ó p c k , a legjobb 
minőségben és legújabb szerkezetben. Fenő szíjak, fenökövek és minden 

egyéb o szakmába vágó ezikkek dús választékban raktáron.
evökészletek es konyha

V o  V / V í V í ’t ó V, ' ő 5' <
V  ' í j ? ! '  . i 

x  / ? " '

16 EREM ÉSTOBB 
O K LE V É L TULAJDONOSA

V endéglősök
f  J ő  S z ö lö sz e ti- , k erti-  é s  gazd aság i eszk ö zö k

legjobb minőségben, dús választékban.
dalt eszközlök és mindent a legjulányosabb árak 
k. Nein megfelelő árukat kicserélek.

D u s á n  i l lu s z t r á l t  á r je g y z é k  in g y e n  és b é rm e n tv e .

-1— 4 -

l la íó s f ig i la g '  <• l ig e t ié iy  e z o tt

V É G E L A D Á S .
\  an Szerencsem a I. közönség tudomására hozni, hogy a Zöldfa-, 

Kalap- és Lipót-ulczai bázsoporl lerombolása folytán összes áruimat 1896. 
évi deczember bő l-töl 1897. évi május hó íí-ig tetemesen leszállított áron 
végeladóm. Kiváló tisztelettel

BLAZEK ADOLF
késes és mtíköszörüs

Budapest, IV.. Zöldfa-utcza 7.

részére a legjobb minőt 
kések stb.

K ö s z ö rü lé s e k e t  x nap
mellett számi

1897. évi május l-töl Zöldfa-utcza 4. szám alatt.

Uj v e n d é g lő  az ó c s k a  
ó-lm dai M á ty á s lie g y e n .

Nagyon hátra kell’nc nyúlnom,
Ha megírnám, hogy hány nyúlnyoin

Terhelő már e hegyet.
Azért csak azt teszem róla 
Fel. mintha már itt állt volna

Akkor, mikor született.

Mátyáskirály fénykorában 
Ö sétált rajt' és korábban

Holmi vén rómaiak.
Mint például: Satis (Juantum, 
Aquincum, Amplűtheatrum,

Etcetera s más urak.

Elmélkedvén régiekről,
Mai napság mi járunk föl

A Mátyásnak hegyére,
S álmélkodván a dolgokról 
Iszunk ogy jó t azon borból

Mely ottan lesz kimérve.
Tüzér.

A Köhányai Király Sörfőző Részv.-társ.,

e l s ő r e  n ö v iM Ü J E G E T
gyárt, mely gyártmányát nagyban

k ő b án y a i g y á rte le p é n ,
kicsinyben pedig városi raktárában

VII. k é r .,  K e r té s z -u tc a  4 0 .
adja el ju t á n y o s  áro n .

32820/97. sz.—11/2. Bérbeadó vendéglő.
&

w

F. évi ok tóber hó l-töl kezdve 3 évre zárt Írásbeli ajánlati tárgyalás u tján  bérbeadó K is 

béren (K om árom  m.) a m. k ir. á llam i m énesb irtok tu la jdoná t képező

emeletes nagyvendéglű.
A jánlatok 150 írt. bánatpénzzel f .  évi augusztus hó 2-ig a m. k ir . á llam i m énesb irtok igazgató

ságához Kisbéren, nyú jtandók be, a h o n n an  közelebbi felvilágosítások is nyerhetők .
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L e g n a g y o b b  k i l á t á s t  e g y  n y e r e m é n y r e
A.

nyújt az első v |gb  ni. kir. szab.

O SZTÁ LY SO R SJÁ TÉK
mivel 100,000 sorsjegy közül 50.000-re okvetlenül nyeremény jnt

vagyis

az  ö s s z e s  s o r s j e g y e k  fe lé t  n y e r e m é n y n y e l h ú z z á k  k i.
Tagadhatatlan tény, hogy mindenkiben meg van a hajlandóság, hogy rendes foglalkozásán kívül is megragadjon néha egy alkalmat, hogy 

tisztességes módon és nagyobb kockázat nélkül nagyobb pénzösszeget, esetleg egész vagyont nyerhessen.
Nálunk eddig az ily alkalom hiányzott, de az uj osztálysorsjáték behozatala által nálunk is meg van adva a mód. h«»gj mindenki csekély 

betéttel egész vagyont nyerhessen, mint ez Németországban, hol az osztálysorsjáték már régóta be van vezetve, ezer és ezer családdal megtörtónt.
Tisztelettel van szerencséin ezennel az első m. kir. szab. osztálysorsjátékban való részvételre meghívni, azzal a kéréssel, hogy h. megren

delését hozzám mielőbb beküldeni szíveskedjék, mert a sorsjegyek nagy része a külföld számára vétetett meg s igy valószínű, hogy a rendelkezésre 
álló sorsjegyek ham ar e lfog yna k , sőt az is megtörténhetik, hogy a sorsjegyeket a húzás előtt, mint ez Németországban már többszőr előfordult, csak 
jó v a l d rágábban lehet megkapni, mint azok rendes hivatalos ára.

Mivel én, mint az osztálysorsjáték főelárusitója, nagy m ennyiségű so rs je gy re  b iz to s íto tta m  m agam nak az e lő v é te li jo go t, abban a 
helyzetben vagyok, hogy minden hozzám érkező megrendelést pontosan a hivatalos árban eszközölhetek, s ezért e lő jegyzéseke t már mostantól kezdve 
elfogadok s kérem a be je len téseket 8  nap a la t t  hozzám küldeni.

A főnyeremény a legkedvezőbb esetben

f a r -  egy millió korona, " W
ezenkívül van számos nagy nyeremény és pedig:

4 0 0 .0 0 0 , 2 0 0 .0 0 0 , 100 .000 , 9 0 .0 0 0 . 8 0 .0 0 0 , 7 0 .0 0 0 , 6 0 .0 0 0 . 5 0 .0 0 0  stb.
k o r o n a  é r té k b e n  é« a  le g k is e b b  n y e r e m é n y e k  is  t ö b b r e  r ú g n a k  a  s o r s je g y e k  v é te lá r á n á l .

Az első húzásra a következő eredeti árakon adok sorsjegyeket:
eg y  egész  ered eti s o r s j e g y ........................6  frt kr. I e g y  n eg y ed  eredeti s o r s j e g y ........................1 frt 50  kr
eg y  fe l „ „ ........................3 frt — kr. | e g y  nyolcad  ,, „ ....................  f r t  75 k r

M inden  so rs je gyve vö ne k a  húzás u tán  ingyen kü ldöm  a , SORSOLÁSI KÖZLÖ NY '1 t  a nyerem ények pon tos  la js tro m á v a l.

Nagyobb nyereményekről tisztelt vevőimet azonnal táviratilag értesítem.

B E IM E L  L A J O S  b a n k h á z a
az E lső  m agyar k ir. szabadalm . o sz tá ly so rsjá té k  fő e lá ru sitó ja

■Budapest, IV . k e r ü le t , K e c s k e m é ti-u tc a  Í 3 .  sx»

§ f  
~  2  2  S
- 5

M l X í  R E N D E L O -J E G  Y :
BEIMEL EA.JOS bankházának Budapesten, IV., Kecskeniéti-utcza 13 b.

Alulírott ezennel megrendelők .. drh.
-2  5  | egész
§  S A nem tetsző) fé l 
-  áthúzandó i negyed
*  te ' nyo lcad
S >
S á  Lakhely:
W

eredeti osztály sorsjegyet az első húzáshoz.
Név:

Nyomatott az „Alkotmány11 könyvnyomdában, Budapest, Vili. kér. Mária-utcza 11.
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G A Á L  B A L Á Z Sfestő miit enne
Bpest, Vili., József-körut 10. sz. 

K o ssu th  L ajo s
egkitünöbb arczképei életnagyságban, <>l;ijr<*stin«'*iiyl>«*ii 

és krélarsíjzbiiii cpiik nálam rendelhetők a legjütányo- 
sabb arabban, mell- vagy térdképalakban. Különösen 
ajánlom egyletek és nagy lennek részére, rendelések 
esetén kívánatra 1-S óra alatt szállittatik. Továbbá bár
milyen fénykép Után a Icgelethübb képeket festek és 
rajzolok; ezen állításomat, a már busz . ven ál folyton 
csak arezképekkel való működésein erősíti meg: mely 
idő alatt a legnagyobb körökbe sok ezer remek képe
ket adtam ki a legnagyobb elismeréssel. Személyes 
meggyőződést szerezhet bárki műtermem megtekintése 

által, este kivilágítás mellett is.

IHÁSZ GYÖRGY
IKiidupest. VII., Akáezfu-iiíeza 3. sz.

Hatóságilag engedélyezett és

1 O O O  f o r i n t
óvadékkal ellátott 

o rszá g o s

e lhe lye z  szá llo d a i, vendég lő i és kávéház i sze
m é ly z e te t, k ö z v e tít ü z le te la d á s o k a t és v é te 

leket.

„ M A R G IT "
G Y O  G Y F O R R A S ,

„ M a g y a r  S e l t e r s ”
Vegyclmezve a budapesti in. kir. egyetemein. Szerencsés vegyi össze

tétele, kevés szabad, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma kiváló hatásúnak 
bizonyult, különösen tü d ö b á n ta lm a k n á l, a hol a szabad szénsav csekélyebb 
jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig 
kötött szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe 
való gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit- 
forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalomban erősebb 
ásványvizek, mint a se ítersi. g le ic h e n b e r g i tüd őbajokban  különösen a 
tü d ö v érzések n él már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb 
hatás mellett folyton használtatok.

A tü d ő b eteg ek  klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a legláto
gatottabb Göx’b ersdorfb an  a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekin
télyeink Budapeston: dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil. űr. Poór, dr. Kétly, 
dr. Barabás: Bécsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredmény
nyel alkalmazzák a légző-, e m é sz tő  és h u g y sz e r v e k  általános hurutos 
bántalmainál.

í l  h l  I  i v  «  1 i  z
praservativ gyógyszernek bizonyult a kolera megbetegetés ellen,

b o rra l h aszn á lv a  a leg eg észség eseb b  ita l!
ős. é s  k . é s  szorb  

k. u d v . á s v á n y v íz -  
sz á l l í tó n á l

B U D A P E S T .É d e s k u t y  L.K izá ró la g o s
főraktár

Ú gysz in té n  ka ph ató  m inden g y ó g y s z e r tá rb a n , fü s ze rke re sked é sbe n  és vendég lőben .

tíí t&t < tik dk dk dk dk

KORONA-PEZSGO
Pró bálád ák 2 palaczkkal bérmenlvc Magyarország . 

Ausztria bármely postaállomására 3 frt utánvéttel.
Viszontelárusil óknak megfelelő engedmény.

H I T T E K  JÁ A C IS.
B u d a p e s t, H a r is -b a z á r .

Kupliutók : S z im o n  I s tv á n  föllzl.-t Viii zi-kö iu l 12.. liók-llzl 
Yiu zi-kö iu l iái. .•» T. réz -lóiul .'ifi. V o g o l G y u la  A in li: i" y -..l  2 
R a b so h  S án d or  K en p -x i-u l II. S a lln y  I s tv á n  K.-i.'p.—i-i 
T örök  Bódog* Ki>r>'|"'i-ul. D ié s y  K á lm á n  K.■ i -1-u« -2
W o in b erg o r  G u sz tá v  Calvin I n .  T óth  Im ro C llöi-ut 7 
C zok k o l F e r e n o z  Ni-fidi-jl'-uli z.i S tou ror  A n  a l l!”/-u-iitc/ 
G a lz lo r  B é la  Buda. Var. S o lln o r  G y u la  Und... Vár. 
S o lto d é i J á n o s  Budai t'ö -n l, valam int a légióid) lll-z. r- .'•.•» .M 'ioeg

flzletben.

í(í®®®®®®®®®®®0®®®®®®©®®®®s?l
K i k

SZÁLLODA-, KÁVÉLIÁZ vagy

V EN D É G L Ő IÜ Z L E T E T
venni vagy eladni óhajtanak a fővárosban vagy a vidéken, 
felkéretnek bizalomteljesen

N 1 E M E T Z  G Y U L A
iparliatóságilag engedélyezett és törvényszéki lég bejegy
zett üzletek adás- és vevési ügynökségéhez fordulni

Budapesten, V III., Rökk Szilárd-utcza 18. sz. 

^ © © © @ © © © © © © © 0 © © © © © © © © © © © ?

. . I I  O  V 4> P  O  ! ? •
a legnagyszerűbb világítás m in d e n  v e n d é g lő s  részére.

Legtökéletesebb sp iritusz -izzó fény-lám pa  bél nélkül.

K ezelése  k ön n yeb b , m in t  a lég szesz  v ilá g ítá sé .
E rő seb b en  v ilá g it , m in t a  lé g s z e sz  és o lcsóbb , m in t  a petróleum .
É pen  ú gy  ég  a szab ad b an  a  le g n a g y o b b  v ih a rb a n  is, m in t a fü s t te l  t e lt  h e ly isé g e k b e n .  
E xp lo z io n  k izárva .
E g y  kiséx’le t  m in d en k it k é sz te t  annak  b ev eze tésére

K T E l Y E I t  .V Iá 1 T  T  E E - n é l
F. W erthe im  &  Comp. pénzszeKrénygyár fő ra k tá ra . U ri-u tcza  4 . sz. PRÁGA ..bei 2  A m se in ."
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*'». i s  k ir . H a b . jég sze k r én y ek  g j  íu'ii.

j  STILLER J Ú Z S E F ^ ' S l K X S i s . .
Ajánlja töivón.vszerűen védett és elismert legjobb 

**" szerkezetű, kitüntetést nyert hűti készülékeit; sör,
víz, vaj, nyers hús hűtésére, óteibütóket házi 
szükségletre, fagylalt készülékeket, fagylalt reser- 
veirokat, bormérés berendezéseket és legújabb szer
kezetű pezegő-csapokat. Képes árjegyzékek ingyen!

SiS

SS-

SS-
SS-
ss-

B -
B -
B -
s *

CSAKY ÁRMIN I li ii la p e s te n
VI. Andrassy-ut 51. ia Millenium M á n á l  szemben)

Ajánl konyharuhákat minden nagyságban,
szakács, pék. ezu k rász, h en tes stb . szá m á ra

K abátok zs inórve lezbö l I r t  150, 2, 2.5<)
K abátok p iquée-ve lezbö l f r t  2. 2 .50 . 3,
Kábátok csinvat- v. satinból Irt 1.25, 1.50, 2. 2.50. 
Szakács-nadrágok (pantalon) pamiit-kanímgarnból, kék, fehér, csíkos,

2.50 3 írtig.
Szakács-kötények, feliér, erős sz á llt  eretonból, kr. 40, 50, 00. 
Szakács kötények, fehér, erős szálú vászonból, kr. 00 89, JOG 
Szakács sapkák, különféle alakban, kr. 25, 30. 35, 40.

Ezen feh é rn em ű  ezégem nek kü lön sp ecz iá litá sa  és a legtöbb  
u raság  szá llodák és ko nyhákba  á lta la m  s z á ll it ta t ik .

Részletes árjegyzékek fehérnemű és férfiruhákból kívánatra 
ügyen küldetik.

HIRMANN FERENCZ
r é z -á r u  g y á ra ,

Budapest, V I I , C sányi u tcza  9. sz

C xyó r t

sörk im érö  k észü lék e t
légnyomással és szab. sörhiitövel.

Elvállal régi készülékek átalakítását.

N a g y  v á l a s z t é k

bor- és sörcsapokban,
valam nt mindennemű szivattyúkban.

Javítások legolcsóbbat^ és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 
szolgálok.

W g í í H M H ’ í S W  

íKtl

C X ip lN Z - l l lC M t e i '

K I I> A H i: S T  K N,
V ili.  k é r., Jó z s e f-k ö ru t 13. szám.

Ki Ki Ki K{Ki K iJgtS tO O JO íí

LANÁTOR JÁNOS ‘

K I

&  A vendéglősük, szállodások, kávésok, föpinezérek s ezek alkalmazottjainak
legkényelmesebb lábbeliket készíti.

Ajánlja dusan berendezett saját készitményii
úri-, női- és gyermek-czipö rak tá rá t

a le g o lc s ó b b  á r a k  m e l le t t
a z  1806 ik i k iá llítá so n  több érem m ol k itiin to tvo .

M é r té k  s z e r in t i m e g re n d e lé s e k  a  le g iz ló s o s e b b e n  és  
le g g y o rs a b b a n  o s z k ö z ö lte ttn e k .

Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki Ki. Ki Ki Ki. Ki Ki K:

A kiállítást látogató nagyközönség élénken emlékezhetik még arra a 
nagyszerűen kiállított hangszereimre, a melyek az összes kiállított hangszerek 
közt a legkeresettebbek voltak. Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat m in d e n 
fé le  h a n g s z  e e k b ő l u. in. h e g e d ű  3.50, 4, 4.50 5. G, 7, 8; fu v o la  1.50, 
3, 5, 8 ; h a  m o n ik a  3.50, 5. S, 9; in to n a  II fit ; a r ió s a  In. a ris to n  
18 fii Z E N É L Ő  A U T O M A T Á K  80, 120 fii v e n d é g lő s ö k  ré z s ó re  ig en  
n a g y  h a s z n o t h a jt , V illa n y o s  z o n g o ra  1500 Irt ; m e c h a n ik a i c z im -  
b a lo m  110 f rt; h e g ed ű  to k o k  3 Irt; v o n ó k . Kuliffay c z im b a lo m  is k o la  
3.50. „ C z im b a m o z ó k  fo ly ó ir a ta "  egész évre 4.80.’ Nagy választék kará
csonyi ajándékokban u. ni. zenélö-alhumok és más mindenféle zenélő tárgyak
ban. Czimbulmok 45, GO frt, pedálos 75. 85. 100, 110, 130 és igy feljebb. 
Cziinbulmiiimért kezesség e t viilltiluk. (ízlelem jó birneve onuiin ered, 
mert mindenkit a legnagyobb lelkiismeretességgel szolgálok ki.

K itü n te tv e  a  k iá llítá s i n a y  é re m  m e l.

Tisztelettel

H O R V Á T H  I S T V Á N
József föltcrczg ö  cs. és kir. fensége udvari szállító ja .

B u d ap est, K oroposl-u t 46 . é s  E rzséb o t-k ö ru t sa rk én .

i

í ®

Szállodák, Éttermek, Vendég-
lökben általánosan elterjedt és finom kiállilásn

kedvezm. étkezö-jegyfüzetek
utánozhat In nők, számozva, ezininyomattal, 
füzetenkint 5 krajezárért szállít mindennemű

számozott étkező-jegyek egyedüli gyárhelye

Reform-jegyek gyára Egerben i Hevesm.)
Minták.árjegyzék, költsógvetpsek ingyen csbermentve.

K E R T É S Z  TÓDOR
inü igaráruk raktára

BUDAPEST, IV., K RISTÓ F-TR.
L ig n u m -S a n c tu n i k u g li g o ly ó k

9 91 2 10 10' 12 11 10 2 12 12' 2 13 13 '2  11- 10 2 cm. álm . 
1.15 1.30 1 51) 1.7c 1.90 -2.15 2.30 2.51) 2.70 -J.X5 3. 3.20

K u g li g o ly ó k  k.'iin iiv gveri vállfából, uagv.'.ig szo- inl 70. 75 kr.
k i. K u g li b áb ok  -z.u.iz gy .rtyán fabo l,' szok .i-.s xa-l.igs.ig- 

b a n ,e g y  kf.-zb'l 2.25 kr. I\ ngliz.ó k iv ijagil.i'á lioz u.,g\ potroloum - 
lá m p a  l fii. Q rosz k u g llzó  egy k e ./ .b t ba ltákká ', ligniiiu- 
snni'lm ii golyóval, igazillialo z.'iiiórr.iI í-. r.iga srolíal 5.511 fii. 
(i-5ii írl. K a r ik ad ob ó  já té k  az. orosz kugliz.o .,1 I vall vára a lk al
m azható . rgy  k<-zb'l 75 k i. M ig n on -orgon a  . r é s  orgona lián 
gokkal 80 Irl . kolla lapok m éter -zam.i üli kr. A rlstO n Zenélő  
s z e k r é n y  17 l il . rg y  kolla lap 7>n kr. F lo b o r t-fo g y  vor I.ii-.i 
.-.ágnak d íj lóvrsz.rlIi.-z 7 f ii . In 12 f it . L am p ion  nyári lliiin- 
p ' ly ik . koriak ki\ilagifásálioz  15. 2(1. 25, üli kr. M agnuslunt- 
fá k ly a , üli pén zig nagy világosságul j id  f.-lier v . . v  vHri.s 

zó' l "’" 1,1 K erti g y o r ty a ta r tó  >
—  l M. K o rti p o tro loum -lám pa 2.2n kr 

. . , , ®ZÓd italok Ii.egrongal,.'., ellen
o .í 1' ' ' ' 'F 1 1 '■'l -Ml kr. E rő s d u g a szh u zó  Ián
-", , 1 D u g a szh u zó  e m e lty ű v e l p, /

2,i k, P o z sg o n y itó -o lló  I l, •. E v ő eszk ö zö k  
l.injeln 12 p.,1 ...III. ü .ül. 1 II I. E v ő e sz k ö z ö k  fehér .

' ................ vall fiai

üveg borilóval
H y d ra u lik u s  liordó-  

I hl F a la o z k  d u g a 

ndó 12 p.„ ü .m . 4 m  kr, kr. Legjobbnak 
;eriogo oii i i E llon örzö -b ározák

lOd ,  5 
100 .  in
B illa r d -g o ly ó k  

i

B iliá r d  dáké 2 2 5,1. ü. Irt. D ák ób ör  egv
v - ‘2  J  DAfcóbör r a g a sz tó  gelalm
k a sz in ó  dom inó á tszeg -zett a kó b-.-~/., 5n

Sakktábla polilirozoll 

S a k k a l a k o k  angol

S<o> @ l H e g m u le ló s l ie x  s z á m o ló  e z ó d iilá í  m e l lé k e le k .
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HIRDETMÉNY.
DObSina rend. tanácsú város eladja a tu la jdonát 

képező  s D obsina város terü letén  fekvő következő 
é p ü le te k e t .
1. A ,,TrUtZ“ k o rcsm aépü le te t . . 2676 írt — kr.
2. A ..H árom  R o z s a -  v en d ég lő t. . 1 3 1 1 0  „ —  „
3. A ..H ám or- korcsm át . . . .  5885 „ 5 0  ..
4. A . . F ü r d ő t - ......................., . . 5834 ., — ,,
5 . A  , . B á n y á s z - lioz czim zett n agy

vendéglő t .............................................  35293 „ — „
A  bánatpénz  a fenti becsérték 25"/0-ában állapit- 

la tik  m eg, m ely az árverés m egkezdése e lő tt a po l
gárm ester kezeihez leteendő.

A nyilvános árverés 1891. évi jú liu s  6-ifc 
n a p já n a k  d. c. JO órá jára  D obsina város köz
házánál tartatik  meg, m ely  határidőig  kellő  b án atp én z 
zel e llá to tt Írásbeli zárt a ján la tok  is e lfogad tatnak .

Az épü letekre  eg y en k é n t vagy összesen lehe t 
a ján la to t tenni.

A részletes feltételek a jegyzői h ivata lban  te k in t
h e tő k  meg.

D obsinán . 1897. évi m ájus 27-én.

SM OTAGH,
polgármester.

ST E R N  ZSIGMOND
czimer-, czimlábla- és diszmíífestészeti mííintézete.

Fölvételi irodája :
BUDAPEST, VII., KÁROLY-KÖRUT 11. SZÁM.

A Millenniumi kiállításon Ö es. és apostoli királyunk 
legmagasabb elismerésével, oklevéllel és éremmel kegyes
kedett kitüntetni. — A marseilli kiállításon arany 
éremmel és érdemkereszttel — A párisi szépművészeti 
kiállításon arany éremmel stb. lett kitüntetve.

Kiállítása im  naponta m egtek in the tők:

a Kereskedelmi Múzeumban, Városliget, továbbá a m. 
kir. Ipartechnologiai Múzeumban, Kerepesi-ut.

Készít a mai kornak és igényeknek 

megfelelő festményeket, átvilágló képeket. C s a lá d i ,  
n e m e s i  ók u d v a r i  e z .in a e r ek et , ó r in e k e t ,  
e z im í  A blA kat n i i iv ó s z ie s  k iv i t e lb e n  üvegre, 
fára. vászonra és aranyozásokat.

A kvare ll-festm ényeke t.

emlékkönyvekbe, legyezőkre, selyemre és élővirágokra.

T ervra jzoka t és költségvetéseket díjmentesen készít.

Ü g y n ö k s é g i  ir o d a

helyiség-változtatása.
Tiszteletteljesen adom a t. helybeli és vidéki 

szálloda-, vendéglő- és kávéliáz-tulajdonos urak, vala
mint a t. üzletkereső személyzet szives tudomására, 
hogy a IV. kér. irányi Dániel-uteza 3. sz. alatt volt 
KUTSUKÉRA-féle helyiségből — a háznak lerombol- 
tatása miatt

zá llod a-, ven d églő- é s  k ávéházi
sze m é ly z e te t  e lh e lyező

valamint

szak tizl e te k e t  k  őz vet i t ő
irodámat f. é. május hó 1-én V I I .  l í  A r o ly -h ü r n l  
9 .  szA ni (g ró f llndik-llnrkőczi-léle palota) első 
udvarban levő helyiségbe

helyeztem  át.
Tisztelettel kérem t. ezimedet, szives megbízá

saival úgy mint ezidcig, ezután is megtisztelni kegyes
kedjék.

B ud a pe s ten , 1897. á p r i l  iió .

teljes tisztelettel

GROSZ ÖDÖN.

A b o r s z é k i b o r v iz  a s a v a n y u v iz ek  k ir á ly a !

BORSZÉK
g y ó g y f ü r d ő .

Erdélyben. Csikmegyében. fenyvesek hazájában. 

F ü rd ő -id én y  ta r ta m a : Jn n . 15 S zep t. 15-ig.

Utazás : S’zü.sz-7?égezn'g vasuton onnan az igazgató
ság által sziibvcntionált gyors kocsikon. E gyorskocsikra 
előjegyzést tehetni Miklós és Görög vállalkozóknál 

Szász-Régen.

Déli ú tirá n y: Urassá, Csik-Szereda  vasuton, 
onnan kocsin.

A borszéki borviz a savanyuvizek 
királya !

Megrendelhető : Igazgatóságnál B o r s z é k .

K a p h a tó  m in d e n ü tt .  — ►^7

Fürdőre, borviz-üzletre nézve, minden fclvilá- 
gositással, prospektussal, árjegyzékkel szolgál

a fü rd ö -iiz le t igazgatóság 
BORSZÉK.

P o s t a -  ó s  tr iv ir d a  h e ly b e n .

M e g r e n d e lh e tő ” ig a z g a tó s á g  “Borszék"

Millenniumi nagy éremmel is kitüntetve!
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-& -• L eg ú jab b  s leg e lism erteb b  zenélő  au to m a ta . •-&

E U P H O N I O N .
Feliilniulhatatlanul erős 

és kellemes hanggal. Pénz
darab bedobása után a leg
kedveltebb darabokat el- 
játsza.

Sternberg Ármin és Testvére
cs. és k ir .  u d va ri 

és szabada lm azo tt h an gsze rg yá r

BUDAPEST, VII. k é r ., K e r e p e s i-u t  3 6 .
Zenélő automaták fó'elárusitó helye.

É K  V I D É K R E  I N G Y E N .  Q Q >

ti
•w
N

0
W
►>
ti
ti

55
:O
ti

ti

ti
•O
ti
ti
■ti
H
ti
s
o
H
Ö
ti

:O
ti
•W
55
W
N

rB  ,iNEPVEZER
KÉPES HETILAP

M egje le li m in d en  v a s á r n a p o n .

E lőfizetési á r a k :
I

B  Egész é v r e ................................ 4 fit.
£3 Kél é v r e .................................... 2 ..

Negyed é v r e ............................ I
Egyes szám á ra  10 kr.

3
3
-<$
® i

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
[ÍJ Budapest. V ili.  kér. Ü llö i-u t 70. sz.
1

gi Felelős szerkesztő és kiadó: 
T Ó T H  H Á L .

B
gj Mutatványszámokat kívánatra ingyen küld 
B  a kiadóhivatal.
Üge8B3BgegB®0gsege0®BaBseĝ eaE88§e9e3B0eg

A zonnal b érb ea d ó
Dunántul egy élénk 7000 lakossal bíró 

városában elsörangn s z á l lo d a .  1 6  s z á l ló 
s z o b a .  2  n a g y  é l t e i ’é in .  I p o lg á r i  
s z o b a . k á v ó liá z ,  k e r t  és 2  n a g y  d ís z 
t e r e m  és szükséges mellékhelyiségekkel, 
b e r e n d e z é s s e l  v a g y  a n é lk ü l  azonnal 
átvehető. Bővebbet a kiadóhivatalban.
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1  KRAUSZ 1IP0T FIA térti szabó |
B E L V Á R O S

<  KOSSUTH LAJOS-UTCZA 18. SZÁM. <fc

MINDEN TULKOVETELES KIZÁRVA.

C S A K  E G Y  S Z A B O T T  ÁB.
T. ez.

Van Szerencsém elhatározásomat becses tudomá
sára adni, hogy az e d d ig  v o lt

18 fr t, 2 0  ír t  é s  2 2  f i t o s
s a já t  b u d a p e s t i  m ű h e ly e im b e n  tiszta gyapjú
szövetből k i t ü n ő e n  e lk é s z í t e t t

t e l j e s  s a c k o  ö ltö n y ö k
b á r m e ly ik  e

m o s t  12 f o r i n t .
Mély tisztelettel

KRAUSZ LIPÓT FIA. 
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M 15R T  I5K  
2 2  FÓ R

e g y  t e l j e s  s a e k n  ö l t ö n y t  a raktáramon lévő, 
v a ló d i  a n g o l  és í r a n e z ia  t i s z t a  g y a p j u -  
s z ö v e te k  b á r m e ly ik é b ő l  készítek.

M ie lő tt  b á rho l ru h á t vesz, szívesked jék ra k tá ra m a t 
m e g te k in ten i.
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